
PURELL® VERSAHOLD™ Point of Care Bracket
The flexible hand hygiene solution for improved compliance

C A N A D A

PURELL Point of Care Solutions are part of a complete line of gentle but effective hand hygiene products from GOJO. 
For more information, call 800-321-9647, GOJOCanada.ca/healthcare or email healthcare@gojo.com. 

PURELL® VERSAHOLD™ Fixation du Point de soins
La solution flexible d’hygiène des mains pour une conformité améliorée

PURELL Solutions Points de soins font partie d’une gamme complète de produits d’hygiène des mains doux et efficaces de GOJO. 
Pour plus de renseignements, appelez le 800-321-9647, visitez GOJOCanada.ca/healthcare ou envoyez un courriel à 
healthcare@gojo.com.
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Optimal hand hygiene 
	   compliance is always within reach

1 Before initial  
patient / patient 
environment contact

WHEN?

 

WHY?

Clean your hands when entering:  
• before touching patient or  
• before touching any object or furniture in the patient’s environment 

To protect the patient/patient environment from harmful germs carried on your hands

2 Before aseptic 
procedure 

WHEN? 

WHY?

Clean your hands immediately before any aseptic procedure

To protect the patient against harmful germs, including the patient’s own germs, entering his or her body

3 After body fluid 
exposure risk

WHEN? 

WHY?

Clean your hands immediately after an exposure risk to body fluids (and after glove removal)

To protect yourself and the health care environment from harmful patient germs

4 After patient / 
patient environment 
contact

WHEN?

 

WHY?

Clean your hands when leaving:  
• after touching patient or  
• after touching any object or furniture in the patient’s environment 

To protect yourself and the health care environment from harmful patient germs

Adapted from WHO poster “Your 5 moments for Hand Hygiene,” 2006.
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•	 Addresses a key barrier to hand hygiene compliance: access to hand 
hygiene product

•	 Helps meet global and provincial compliance standards throughout the 
patient zone — in patient rooms, on mobile transport, in work areas, 
wherever needed  

•	 Quick and easy on and off mounting capability, no tools required
•	 Compatible with the natural workflow of patient care

The PURELL® VERSAHOLD™ Point of Care (POC) bracket helps 

drive hand hygiene compliance by making PURELL Instant 

Hand Sanitizer available at the point of patient care.

This versatile bracket provides multiple options for attaching to 
a wide variety of fixtures:

•	 Patient beds •	 Stretchers

•	Bedside tables •	Medical carts

•	 IV poles •	Mobile computer stations

•	Wheelchairs •	Many other vertical and horizontal surfaces

The 4 Moments for Hand Hygiene has been adapted from compliance guidelines 

developed by the World Health Organization and defines the key moments when 

healthcare workers should perform hand hygiene. Guidelines state that for optimal 

compliance, handrubs should be readily available at the point of care. Point of care 

emphasizes the need to perform hand hygiene at recommended moments exactly 

where care delivery takes place—without leaving the patient.1, 2

Studies show that inaccessibility of hand 

hygiene products is a major barrier to 

compliance. Providing easy access at the 

point of patient care is a proven way to 

improve compliance.1,2

PURELL VERSAHOLD POC Bracket Helps 
Comply with Guidelines on Hand Hygiene in Healthcare

Adapted from WHO poster “Your 5 moments for Hand Hygiene,” 2006



moments où on doit 
se laver les mains

Les4
AVANT DE TOUCHER 
AU PATIENT OU À SON 
ENVIRONNEMENT1 APRÈS UN 

CONTACT AVEC LE 
PATIENT OU SON 
ENVIRONNEMENT4

2
AVANT UNE 

INTERVENTION

ASEPTIQUE

3 APRÈS UN RISQUE
DE CONTACT AVEC DU

LIQUIDE ORGANIQUE

1 AVANT de toucher 
au patient ou à son 
environnement

QUAND ?

POURQUOI ?

Nettoyez-vous les mains en entrant :
• avant de toucher le patient ou
• avant de toucher tout objet ou meuble dans l’environnement immédiat du patient

Pour protéger le patient et son environnement des germes nuisibles que vous pourriez avoir sur les mains. 

2 AVANT une 
intervention 
aseptique

QUAND ?

POURQUOI ? 
Lavez-vous les mains immédiatement avant une intervention aseptique. 

Pour protéger le patient contre les germes dangereux, y compris ses propres germes, pouvant envahir 
son organisme. 

3 APRÈS un risque 
de contact avec du 
liquide organique

QUAND ?

POURQUOI ?

Lavez-vous les mains immédiatement après un risque de contact avec du liquide organique 
(et après avoir enlevé les gants).

Pour vous protéger et protéger le milieu de prestation des soins des germes dangereux du patient.

4 APRÈS un contact 
avec le patient ou 
son environnement

QUAND ?

POURQUOI ?

Nettoyez-vous les mains en sortant :
• après avoir touché le patient ou 
• après avoir touché tout objet ou meuble dans l’environnement immédiat du patient

Pour vous protéger et protéger le milieu de soins de santé des germes nuisibles du patient.

Adapté de l’affiche de l’OMS « Your 5 moments for Hand Hygiene », 2006.
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Une conformité optimale  
  d’hygiène des mains est toujours  
    à portée de la main
•	 S’attaque à un obstacle clé de la conformité de l’hygiène des mains : l’accès à un 

produit d’hygiène des mains
•	 Aide à répondre aux normes mondiales et provinciales de conformité dans toute 

la zone des patients — les chambres des patients, le transport mobile, les aires de 
travail, partout où cela est nécessaire  

•	 Capacité de montage pour installer et retirer facilement et rapidement, 
	 aucun outil requis
•	 Compatible avec le déroulement du travail naturel pour les soins des patients

Les 4 moments où l’on doit se laver les mains est une adaptation des directives de conformité 
de l’Organisation mondiale de la santé et cela définit les moments clés où les travailleurs du 
secteur des soins de santé devraient exécuter l’hygiène des mains. Les directives indiquent que 
pour atteindre une conformité optimale, des produit pour les mains devraient être disponibles 
au point de soins. Le point de soins met l’accent sur le besoin de l’exécution de l’hygiène des 
mains aux moments recommandés exactement où l’on livre les soins—sans quitter le patient.1, 2

Les études montrent que l’inaccessibilité 

des produits d’hygiène des mains est 

un obstacle important à la conformité. 

Fournir un accès facile au point de soins 

des patients est un moyen éprouvé pour 

améliorer la conformité.1,2

PURELL VERSAHOLD Fixation du PDS aide à se conformer 
aux directives d’hygiène des mains dans les soins de santé 

La PURELL® VERSAHOLD™ Fixation du Point de soins (PDS) 
aide à augmenter la conformité à l’hygiène des mains en 
rendant le PURELL désinfectant instantané pour les mains 
disponible au point des soins des patients.

Cette fixation polyvalente offre plusieurs choix pour l’attacher  
à différents montants :

•	 Lits des patients •	Civières

•	 Tables de chevet •	Chariots médicaux

•	 Supports d’intraveineuse •	 Postes d’ordinateur mobiles

•	 Fauteuils roulants •	De nombreuses autres surfaces  
verticales et horizontales

Adatation d’un poster de l’OMS « Your 5 moments for Hand Hygiene, » 2006



Description
Embal-

lage
Numéro de 
commande Utilisez avec

Nouveau!   �PURELL® VERSAHOLD™ 
Fixation

6 5704-06-BLU flacon mousse de 535 mL:
5795-04-CAN00

flacon gel de 354 ml:
3770-12-CAN00*

*Disponible en Septembre

PURELL HOOK-ON Support : 535 mL 12 5701-12 5795-04-CAN00

PURELL HOOK-ON Support : 354 mL 12 9007-12 9770-12-CAN00

PLACES™ Support : 354 mL 12 9005-12 9770-12-CAN00

Fixation murale : 535 mL 6 5700-06 5795-04-CAN00

Solutions de montage flexible des Points de soins

La PURELL VERSAHOLD Fixation du PDS aide à 
surmonter les obstacles et à augmenter la conformité 
à des moments critiques durant les soins des patients. 

Facile à utiliser
•	 Capacité de montage universel pour installer et retirer rapidement
•	 Fonction de resserrement facile
•	 Aucun outil requis
•	 Essuyez la surface pour un nettoyage facile

S’installe à différents montants 
•	 Chambres des patients (pied du lit, support pour intraveineuse,  

table de chevet)
•	 Transport (support pour intraveineuse, civière roulante, fauteuil roulant, 

lit des patients) 
•	 Équipement (chariot d’entretien ou de nourriture, ordinateur sur roues)
•	 Aires de travail (surfaces de bureau, postes d’infirmières) 
•	 Accès des visiteurs (bureau de réception, sections d’étagères) 

Sécure, mais portable
•	 La fonction à pince aide à prévenir la perte du flacon ou les vols
•	 Se retire facilement pour un placement alternatif

Description
Embal-

lage
Numéro de 
commande Utilisez avec

PURELL PERSONAL Pince 
escamotable d’équipement

24 9608-24 45 mL : 5695-24-CAN00
59 mL : 9606-24-CAN00

Solutions des Points de soins d’Étui Personnel

Visit our website: www.GOJOCanada.ca/healthcare
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Description
Case 
Pack

Order 
Number Use With

New!    PURELL® VERSAHOLD™ 
Bracket 

6 5704-06-BLU 535 mL foam bottles:
5795-04-CAN00

354 mL gel bottles:
3770-12-CAN00*

*Available in September

PURELL HOOK-ON Holder: 535 mL 12 5701-12 5795-04-CAN00

PURELL HOOK-ON Holder: 354 mL 12 9007-12 9770-12-CAN00

PLACES™ Holder: 354 mL 12 9005-12 9770-12-CAN00

Wall Bracket: 535 mL 6 5700-06 5795-04-CAN00

Flexible Mount Point of Care Solutions

The PURELL VERSAHOLD POC Bracket helps 
overcome barriers and drive compliance at 
critical times during patient care. 

Easy to use
•	 Quick on and off universal mounting ability
•	 Easy tightening feature
•	 No tools required
•	 Wipe surface for easy cleaning

Attaches to a variety of fixtures
•	 Patient rooms (bed foot board, IV pole, bedside table)
•	 Transport (IV pole, gurney, wheelchair, patient bed)
•	 Equipment (housekeeping or food cart, computer on wheels)
•	 Work areas (desk surfaces, nurse station)
•	 Visitor access (registration desk, shelf areas) 

Secure, yet portable
•	 Clasp feature helps deter bottle misplacement or theft
•	 Detaches easily for alternate placement

Description
Case 
Pack

Order 
Number Use With

PURELL PERSONAL Gear
Retractable Clip

24 9608-24 45 mL: 5695-24-CAN00
59 mL: 9606-24-CAN00

Personal Carriage Point of Care Solutions

1.	 Un guide rapide Lavez-vous les mains. Ministère de la santé et des soins de longue durée  Récupéré de : http://www.
health.gov.on.ca/en/ms/handhygiene/docs/14_5_A_Quick_Guide.pdf

2.	 Organisation mondiale de la santé (2009) Guidelines on Hand Hygiene in Health Care: First Global Patient Safety 
Challenge Clean Care is Safer Care.

1.	 A Quick Guide to Just Clean Your Hands. Ministry of Health and Long-term Care. Retrieved at: http://www.health.gov.
on.ca/en/ms/handhygiene/docs/14_5_A_Quick_Guide.pdf

2.	 World Health Organization (2009) Guidelines on Hand Hygiene in Health Care: First Global Patient Safety Challenge 
Clean Care is Safer Care.

5704-06-BLU with
5795-04-CAN00

5701-12 with
5795-04-CAN00

9007-12 with
9770-12-CAN00

5700-06 with
5795-04-CAN00

9005-12 with
9770-12-CAN00

9608-24 with
9606-24-CAN00

9608-24 with
5695-24-CAN00

5704-06-BLU with
3770-12-CAN00


